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Заседание открывается в 15 ч 05 мин. 
 

 

Пункт 25 повестки дня: Улучшение положения 

женщин (продолжение) (A/78/220 и A/78/256) 
 

 a) Улучшение положения женщин 

(продолжение) (A/78/292) 
 

 b) Осуществление решений четвертой 

Всемирной конференции по положению 

женщин и двадцать третьей специальной 

сессии Генеральной Ассамблеи 

(продолжение) (A/78/206 и A/78/216) 
 

1. Г-н Каттанга (Объединенная Республика Тан-

зания) говорит, что осуществление Пекинской де-

кларации и Платформы действий принесло положи-

тельные результаты для женщин и девочек, особенно 

в области образования. Доступ женщин к оплачива-

емой работе увеличивается. Конвенция о ликвида-

ции всех форм дискриминации в отношении женщин 

ратифицирована практически повсеместно. Жен-

щины занимают 37 процентов руководящих и дирек-

тивных должностей в Танзании и возглавляют две из 

трех ветвей власти. Кроме того, обеспечивается об-

разование для женщин и девочек на всех уровнях. 

Женщины получают доступ к финансированию, в 

том числе цифровому, и могут получать беспроцент-

ные кредиты в деревнях для улучшения своего биз-

неса. 

2. Несмотря на успехи в решении проблемы ген-

дерного неравенства, проблемы остаются. Так, лишь 

небольшое число женщин и девочек получают пол-

ноценное образование; повышенная нагрузка, осо-

бенно в неоплачиваемой домашней работе, ограни-

чивает участие женщин в деятельности, приносящей 

доход; стереотипы о том, что они не могут быть ли-

дерами, сохраняются; а их экономический потен-

циал ограничен из-за неполного доступа женщин к 

земле и другим производственным ресурсам, наси-

лия, связанного с выборами, неадекватной отрасле-

вой статистики с разбивкой по полу и гендеру, недо-

статочной представленности в научно-инновацион-

ной сфере и сфере цифровых технологий, а также не-

достаточного финансирования поддержки предпри-

нимательниц. 

3. Без решительных действий десятки миллионов 

женщин во всем мире останутся в нищете. Для осу-

ществления планов по достижению гендерного ра-

венства необходимы активная и заметная лидерская 

позиция и приверженность делу. Делегация страны 

оратора подтверждает, что семья является основной 

ячейкой общества, и выступает против изменений в 

определении понятия «семья». Делегация страны 

оратора также обеспокоена тем, что поощрение 

доступа к безопасным абортам во имя прав человека 

приведет к разрушению святости семьи и жизни. 

4. Г-жа Моника (Бангладеш) говорит, что ее 

страна с момента обретения независимости привер-

жена идее равенства женщин, что отражено в ее Кон-

ституции. Благодаря позитивным действиям и про-

фессиональному росту женщины занимают самые 

разные профессиональные должности, занимают 

высокие посты в армии и правоохранительных орга-

нах, работают миротворцами. Женщины занимают 

посты спикера парламента, лидера палаты парла-

мента, лидера оппозиции и заместителя лидера па-

латы парламента. Среди членов зарегистрированных 

политических партий должно быть не менее 33 про-

центов женщин, а в местных органах власти на долю 

женщин отведена одна треть мест. 

5. Доля женщин в валовом внутреннем продукте 

страны оратора составляет 34 процента, при этом 

3 миллиона женщин работают в швейной промыш-

ленности, а многие молодые женщины выбирают 

профессию в информационно-технологическом сек-

торе. В целях содействия финансовой интеграции и 

достойному труду правительство страны оратора 

ввело обязательный оплачиваемый отпуск по бере-

менности и родам в государственном секторе, со-

здало систему социальной защиты для уязвимых 

женщин и внедрило планирование бюджета с учетом 

гендерных факторов. 

6. Делегация страны оратора все также поддержи-

вает международные инициативы по улучшению по-

ложения женщин, реализуемые через органы Орга-

низации Объединенных Наций и резолюции по 

учету гендерной проблематики. Учитывая, что ни 

один из показателей цели 5 в области устойчивого 

развития еще не достигнут или почти достигнут, 

необходимы дополнительные усилия, чтобы перело-

мить эту тенденцию, такие как увеличение объема 

выделяемых ресурсов, поддержка развития и меж-

секторальное партнерство. Учитывая, что почти 

40 процентов женщин трудоспособного возраста ис-

ключены из состава рабочей силы, а разрыв в зара-

ботной плате вызывает обеспокоенность, необхо-

димо увеличить инвестиции в образование, здраво-

охранение и создание рабочих мест, а также пред-

принять усилия по преодолению гендерного цифро-

вого разрыва и созданию рабочих мест, учитываю-

щих гендерные особенности. Изменение климата 

может привести к тому, что миллионы женщин и де-

вочек окажутся в нищете. Для решения этой задачи, 

помимо действий в области климата с учетом ген-

дерных аспектов, необходимо реализовать повестку 

дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности.  

https://undocs.org/ru/A/78/220
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7. Г-н Савала Поррас (Коста-Рика) говорит, что 

системное и систематическое гендерное насилие за-

трагивает права женщин и девочек во всем мире. 

Международное сообщество должно защищать жен-

щин и девочек и устранять пробелы, отделяющие их 

от полного осуществления своих прав человека. Для 

того чтобы никто не остался без внимания, необхо-

димо учитывать гендерные аспекты во всех нацио-

нальных, региональных и международных повест-

ках дня. Несмотря на то, что делегация страны ора-

тора высоко оценивает 131 резолюцию по учету ген-

дерной проблематики, принятую в ходе семьдесят 

седьмой сессии Генеральной Ассамблеи, необхо-

димо сделать еще больше. Секретариату совместно 

со Структурой Организации Объединенных Наций 

по вопросам гендерного равенства и расширения 

прав и возможностей женщин (Структура «ООН-

женщины») следует осуществлять систематический 

мониторинг выполнения утвержденных Ассамблеей 

мандатов по обеспечению гендерного равенства и 

учету гендерной проблематики для более эффектив-

ной оценки прогресса, повышения подотчетности и 

усиления интеграции гендерной проблематики в де-

ятельность Организации. 

8. Глобальные угрозы представляют непропорци-

онально высокий риск для женщин. Межсектораль-

ный подход показал, что не все женщины страдают в 

равной степени: более тяжелое бремя ложится на 

плечи мигранток, представительниц коренных наро-

дов, бедных женщин и сельских жительниц. Высту-

пая за права человека, экологическую устойчивость 

и демократизацию власти, женщины, подростки и 

девочки представляют собой несокрушимую силу, 

которую страны должны поддерживать. 

9. С 2009 года Коста-Рика включила принцип па-

ритета в избирательное законодательство с целью 

борьбы с систематической дискриминацией и наси-

лием в отношении женщин и обеспечения их равного 

положения с мужчинами. Делегация страны оратора 

поддерживает гендерный паритет в Организации 

Объединенных Наций и поздравляет Генерального 

секретаря с увеличением числа учреждений Органи-

зации Объединенных Наций, достигших паритета — 

с 5 в 2017 году до 27 в 2023 году. Вместе с тем в Ор-

ганизации женщины по-прежнему в недостаточной 

степени представлены на руководящих должностях 

и сталкиваются с препятствиями на пути професси-

онального роста, а ситуация в Центральных учре-

ждениях, подразделениях на местах и отдельных 

миссиях остается неоднородной. 

10. Г-н Прабово (Индонезия) говорит, что из-за 

ограничительных указов движения «Талибан» в Аф-

ганистане коллективные усилия по обеспечению 

прав и благополучия женщин и девочек не увенча-

лись успехом. Гуманитарная помощь имеет решаю-

щее значение для обеспечения благополучия и прав 

афганских женщин и девочек, поскольку их средства 

к существованию и будущее оказались под угрозой. 

Индонезия, обеспокоенная отсутствием доступа аф-

ганских женщин и девочек к образованию, а также к 

услугам по охране материнства и здоровья, высту-

пила инициатором инициатив по удовлетворению их 

потребностей и призвала международное сообще-

ство объединить усилия для улучшения их положе-

ния в том, что касается здравоохранения и образова-

ния. 

11. Индонезия вновь подтвердила свою привер-

женность идеям свободы, справедливости и мира и 

подчеркнула важнейшую роль женщин и девочек в 

реализации этих идеалов. В декабре 2022 года Индо-

незия и Катар организовали международную конфе-

ренцию по образованию для афганских женщин, в 

ходе которой в помощь афганскому народу была со-

брана сумма, составившая почти 1 млрд долл. США. 

Для обеспечения реализации на местах министр 

иностранных дел Индонезии встретился со специ-

альными посланниками по Афганистану. Смелость 

должна сочетаться с действиями, а политические 

разногласия надо оставить в стороне, с тем чтобы 

каждая женщина и каждая девочка в Афганистане и 

других странах имели возможность пользоваться 

правами, уважением и возможностями, которых они 

заслуживают. 

12. Г-н Вальтюссон (Исландия) говорит, что 

страны все еще далеки от достижения полного, рав-

ного и значимого участия женщин в политической 

жизни, о чем свидетельствует тот факт, что на недав-

них общих прениях Генеральной Ассамблеи от 

имени своих правительств выступала всего 21 жен-

щина. В мире в целом посты глав государств зани-

мают всего 28 женщин, всего четверть депутатов 

парламентов составляют женщины; женщины — 

члены кабинета министров встречаются еще реже. 

13. Алгоритмы и искусственный интеллект, со-

зданные для мужчин и мужчинами, неизбежно усу-

губляют неравенство. Новые технологии также от-

крыли новые направления борьбы с гендерным наси-

лием, которое все чаще проникает на новые плат-

формы. В целом две из пяти женщин подвергаются 

гендерному насилию с использованием технических 

средств, причем чаще всего это касается молодых 

женщин. Если не переломить эту тенденцию, то все 

больше женщин будут стремиться к самоцензуре и 

уходить из публичного пространства. Необходимо 

устранить эти огромные последствия гендерного 

плана, привлекая мужчин и мальчиков к 
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деятельности, чтобы они стали проводниками пози-

тивных изменений. Несмотря на коллективные со-

глашения по вопросам гендерного равенства и прав 

человека, поляризация и раскол нарастают. 

14. Права и равенство женщин, включая доступ к 

услугам в области сексуального и репродуктивного 

здоровья, по-прежнему занимают центральное ме-

сто во внешней политике и политике международ-

ного развития правительства страны оратора. Все-

стороннее половое просвещение особенно важно 

для того, чтобы женщины и девочки знали и пони-

мали свои права. Они также должны контролировать 

и свободно решать вопросы, связанные с их сексу-

альностью и телесной автономией. Истинное стрем-

ление никого не оставить без внимания предпола-

гает соблюдение принципов недискриминации и ра-

венства для всех, включая мужчин, женщин и людей, 

не относящих себя ни к тем, ни к другим. 

15. Г-жа Арега (Эфиопия) говорит, что более 

85 процентов женщин и девочек в ее стране прожи-

вают в сельских районах, где домохозяйства занима-

ются в основном натуральным хозяйством. Сельские 

жительницы выполняют не менее половины трудо-

вых функций, необходимых для сельскохозяйствен-

ного производства, но не получают достаточного 

признания. Для расширения льгот и участия женщин 

и девочек правительство страны оратора выделило 

две трети совокупного бюджета на такие жизненно 

важные отрасли, как сельское хозяйство, образова-

ние, здравоохранение, обеспечение чистой водой, 

энергетика и продовольственная безопасность, уде-

ляя особое внимание борьбе с бедностью. Доступ к 

медицинскому обслуживанию обеспечивала система 

медицинского страхования на уровне общин, преду-

сматривающая субсидии для уязвимых слоев населе-

ния. Усилия по расширению доступа женщин к фи-

нансированию привели к тому, что в 2020/21 году 

доля женщин, имеющих доступ к кредитам на при-

носящие доход цели, составила 35 процентов. 

16. В Эфиопии девочки, которые сталкиваются с 

ограниченными возможностями получения образо-

вания и ожиданиями в отношении их обязанности 

обеспечивать семью, часто пускаются в опасные пу-

тешествия по неформальным каналам в поисках луч-

шей жизни. Правительство страны оратора борется 

со связанными с этим факторами, такими как бед-

ность, низкий уровень грамотности и безработица, 

содействуя расширению возможностей трудоустрой-

ства на местах, обеспечению доступа к профессио-

нальному обучению и поддержке малых и средних 

предприятий. Кроме того, правительство страны 

оратора добилось, по линии национальной партнер-

ской коалиции и комплексной системы управления 

базами данных о мигрантах, значительных успехов в 

борьбе с торговлей людьми и незаконным ввозом ми-

грантов. 

17. Эфиопия сохраняет приверженность искорене-

нию всех форм насилия в отношении женщин и де-

вочек, проводя политику абсолютной нетерпимости 

и укрепляя правовую, институциональную и полити-

ческую базу. Соответствующая деятельность выхо-

дит за рамки карательных мер и направлена на 

предотвращение таких вредных практик, как детские 

браки и калечащие операции на женских половых 

органах. Правительство страны оратора будет и 

впредь выступать за улучшение положения женщин 

за счет принятия конструктивных мер на националь-

ном уровне и глобального сотрудничества. 

18. Г-жа Ахангари (Азербайджан) говорит, что 

правительство ее страны стремится к эффективному 

достижению цели 5 в области устойчивого развития 

путем повышения осведомленности о правах жен-

щин, усиления мер по борьбе с гендерным насилием 

и повышения уровня занятости женщин. Учитываю-

щая гендерные аспекты политика, особое внимание 

в которой уделяется экономической и социальной де-

ятельности сельских жительниц, помогла устранить 

дискриминационные законы. Увеличилось число 

женщин, назначаемых на ключевые государственные 

должности; кроме того, разработан национальный 

план действий по борьбе с бытовым насилием и 

обеспечению раннего выявления и эффективной за-

щиты жертв. 

19. За последние три десятилетия женщины и де-

вочки в Азербайджане на собственном опыте испы-

тали разрушительные последствия оккупации. Более 

300 000 человек, половина из которых — женщины, 

изгнаны из своих домов. Тысячи женщин и девочек 

убиты Арменией. В результате конфликта пропали 

без вести граждане Азербайджана, среди которых 

267 женщин. Установлено, что 98 из этих женщин 

взяты в заложницы Арменией. Азербайджан — по 

линии осуществления ежегодных резолюций Гене-

ральной Ассамблеи и Комиссии по положению жен-

щин — продолжал повышать осведомленность о 

пропавших без вести лицах, а также о взятых в за-

ложники женщинах и детях. Армении следует про-

лить свет на их судьбу и привлечь виновных к ответ-

ственности. 

20. Армянская делегация воспользовалась общим 

обсуждением для повторения необоснованных обви-

нений в адрес Азербайджана. Военные атаки, на ко-

торые ссылается армянская делегация, были контр-

террористическими мерами, предпринятыми Азер-

байджаном на своей суверенной территории в ответ 
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на незаконно размещенные армянские вооруженные 

силы. Эти меры носили ограниченный по времени 

характер и касались исключительно военных объек-

тов. Премьер-министр Армении даже публично при-

знал, что слухи о массовых жертвах среди мирного 

населения не соответствуют действительности и что 

прямой угрозы гражданскому населению Карабах-

ского региона Азербайджана нет. 

21. Проживавшие в этом регионе армяне, после не-

однократных предложений Азербайджана остаться и 

стать частью многонационального Азербайджана, 

покинули его по собственной воле. Правительство 

страны оратора разработало план по их реинтегра-

ции в качестве равноправных граждан, мобилизовав 

ресурсы для удовлетворения гуманитарных потреб-

ностей гражданского населения. Заявления Армении 

об этнических чистках абсолютно беспочвенны. 

Многочисленные местные жители подтвердили, что 

их не заставляли покинуть страну и не подвергали 

какому-либо неподобающему обращению со сто-

роны азербайджанских государственных структур. 

После посещения региона представители учрежде-

ний Организации Объединенных Наций не обнару-

жили сообщений о насилии в отношении граждан-

ского населения и не заметили ущерба гражданской 

инфраструктуре. 

22. В свете исторической возможности установле-

ния дружественных отношений между Азербайджа-

ном и Арменией после 30-летнего конфликта армян-

ской делегации следует использовать Комитет для 

более практических и конструктивных обсуждений. 

23. Г-н Рай (Папуа — Новая Гвинея) говорит, что 

содействие улучшению положения женщин и дево-

чек остается одним из основных приоритетных 

направлений деятельности в его стране, а прогресс в 

этой области достигается благодаря действиям, со-

ответствующим ее международным обязательствам 

и обязанностям. Работу по борьбе с гендерным наси-

лием в масштабах всего общества с участием многих 

заинтересованных сторон возглавил двухпартийный 

парламентский комитет при поддержке Европей-

ского союза и Организации Объединенных Наций. 

24. В рамках национального плана в области обра-

зования на период 2020–2029 годов принимаются 

меры по устранению барьеров, препятствующих до-

ступу девочек к образованию, в частности путем ор-

ганизации бесплатного обучения, с акцентом на уве-

личение числа девочек, поступающих в учебные за-

ведения, и их отсева. Национальный план здраво-

охранения на период 2021–2030 годов направлен на 

укрепление программ охраны здоровья семьи на 

всех уровнях. 

25. В целях расширения участия и увеличения 

доли собственности женщин в малых и средних 

предприятиях правительство страны оратора стре-

мится зарегистрировать к 2030 году 500 000 таких 

предприятий, а также предоставить женщинам воз-

можность стать движущей силой национального 

экономического роста и полностью реализовать свой 

потенциал. Кроме того, действуют программы мик-

рокредитования, направленные на поддержку жен-

щин в неформальном и формальном секторах. Наци-

ональное агентство по информационно-коммуника-

ционным технологиям начало осуществление сти-

пендиальной программы, в рамках которой к насто-

ящему времени стипендии получили более 20 чело-

век, в том числе 4 успешных выпускника 2023 года. 

Страна оратора благодарна своим партнерам по раз-

витию за их поддержку в деле предоставления более 

широких возможностей женщинам и девочкам и по-

ощрения соблюдения их прав человека. 

26. Г-жа Родригес-Биркетт (Гайана) говорит, что 

прогнозы относительно численности женского насе-

ления в мире, сделанные в докладах Генерального 

секретаря и Структуры «ООН-женщины», вызывают 

глубокую обеспокоенность. Образование и наращи-

вание потенциала дадут положительные результаты, 

но их необходимо дополнить высококачественными 

услугами здравоохранения, системами социальной 

защиты и правосудия, а также учетом гендерных ас-

пектов в политике, программах и бюджетах. 

27. Гайана применяет многогранный подход к до-

стижению гендерного равенства. Все большее число 

девочек посещают школы и заканчивают высшие 

учебные заведения, причем большинство стипендий, 

финансируемых государством, получают женщины и 

девочки. Предпринимаются усилия по расширению 

доступа женщин и девочек к бесплатным государ-

ственным медицинским услугам с охватом в том 

числе жительниц сельских и отдаленных районов. В 

рамках стратегии низкоуглеродного развития жен-

щины привлекаются в ключевые секторы экономики 

и обучаются навыкам ведения сельского хозяйства и 

развития бизнеса с учетом климатических особенно-

стей. Несколько программ посвящены повышению 

квалификации женщин. Правительство страны ора-

тора также реализует программы по искоренению 

сексуальных домогательств и насилия, уделяя осо-

бое внимание информированию населения, привле-

чению общественности, организации горячих ли-

ний, поддержке пострадавших и взаимодействию с 

мужчинами и мальчиками. Это привело к росту 

числа женщин и девушек, пользующихся системами 

поддержки и сообщающих о таких случаях. 
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28. Особенно сложная ситуация сложилась для 

женщин и девочек в зонах конфликтов, например в 

Афганистане. Гайана приветствует принятие резо-

люции 2699 (2023) Совета Безопасности, в которой 

Совет санкционировал развертывание в Гаити мно-

гонациональной миссии по поддержке в сфере без-

опасности, и выражает надежду, что это приведет к 

улучшению условий жизни населения Гаити, вклю-

чая женщин и девочек. 

29. Г-жа Гонсалес (Уругвай) говорит, что для 

устранения гендерного неравенства слова необхо-

димо подкреплять действиями. Один из первых ша-

гов — это осознание и изучение проблемы. С этой 

целью правительство страны оратора приняло нова-

торский закон о борьбе с гендерным насилием, в со-

ответствии с положениями которого был создан 

центр по сбору информации о гендерном насилии. 

Государствам необходимо принимать позитивные 

меры для расширения доступа женщин к преимуще-

ствам цифровой революции. Уругвай стремится га-

рантировать девочкам, подросткам и женщинам рав-

ный доступ к научно-техническим и инженерно-ма-

тематическим специальностям с самого раннего воз-

раста, чтобы способствовать гендерному равенству 

и автономии женщин, обеспечивая при этом их за-

щиту от насилия в Интернете. 

30. В контексте своей рамочной программы Орга-

низации Объединенных Наций по сотрудничеству в 

области устойчивого развития Уругвай определил 

четыре стратегических приоритетных направления, 

одним из которых является создание общества, спо-

собствующего развитию и соблюдению прав чело-

века с учетом интересов всех и каждого. Прямой эф-

фект будет заключаться в том, что учреждения, субъ-

екты и заинтересованные стороны в стране добь-

ются прогресса в устранении гендерного неравен-

ства и осуществлении социально-культурных изме-

нений для расширения участия женщин в принятии 

решений и искоренения насилия на гендерной почве 

к 2025 году. 

31. Учитывая межсекторальный характер гендер-

ной проблематики, правительство страны оратора 

основывает свой подход к достижению цели 5 в об-

ласти устойчивого развития на увязке гендерной 

проблематики с другими целями, такими как сокра-

щение неравенства, обеспечение качественного об-

разования, ликвидация бедности и содействие до-

стойной работе и экономическому росту. Уругвай 

рассчитывает на постоянную поддержку со стороны 

учреждений Организации Объединенных Наций и 

других партнеров, что позволит ему достичь постав-

ленных целей. 

32. Г-н Морико (Кот-д’Ивуар) говорит, что дости-

жение гендерного равенства является непременным 

условием устойчивого развития. Правительство 

страны оратора присоединилось к международным 

конвенциям и приняло законодательные акты, 

направленные на поддержку гендерного равенства и 

равноправия женщин. Учитывая широкий диапазон 

тех форм дискриминации, насилия и жестокого об-

ращения, с которыми сталкиваются женщины, пра-

вительство провело реформы, направленные на лик-

видацию концепции исключительной роли мужчины 

как главы домашнего хозяйства, установление 

30-процентной квоты для женщин в выборных орга-

нах, обеспечение равной оплаты труда и занятости, 

расширение доступа к некоторым должностям, ранее 

предназначавшимся для мужчин, предоставление 

юридической и судебной помощи женщинам, став-

шим жертвами насилия в семье, определение нацио-

нальной стратегии по борьбе с гендерным насилием 

и увеличение числа женщин на высших руководя-

щих должностях. 

33. Поощрение прав женщин должно идти рука об 

руку с искоренением невежества и бедности. Устра-

нение этих базовых проблем ведется с помощью 

обеспечения всеобщего школьного образования и 

осуществления программ поддержки грамотности, а 

также проектов по профессиональной подготовке 

женщин. Для борьбы с бедностью созданы фонды, 

средства из которых могут направляться на повыше-

ние квалификации женщин и поддержку предприни-

мательства. Правительство страны оратора проводит 

занятия по финансовому управлению, управлению 

предприятиями и лидерству. Проект «Расширение 

прав и возможностей женщин Сахеля и демографи-

ческий дивиденд» предусматривает оказание под-

держки 15 000 девочек, которые также смогут вос-

пользоваться программой обучения грамоте в рам-

ках правительственной социальной программы. 

34. Г-н Тун (Мьянма) говорит, что, хотя многие 

страны демонстрируют успехи в деле обеспечения 

прав женщин и гендерного равенства, страны, затро-

нутые конфликтом, не в состоянии обеспечить даже 

самые элементарные права женщин и девочек. В пе-

риод с 2016 по 2020 год избранное гражданское пра-

вительство Мьянмы добилось прогресса в улучше-

нии положения женщин и девочек, однако этот про-

гресс сведен на нет незаконным военным переворо-

том и хунтой. По данным Ассоциации помощи поли-

тическим заключенным, около 4141 человека, вклю-

чая более 613 женщин, были произвольно убиты во-

енной хунтой. 

35. Женщины и девушки активно участвуют в про-

тивостоянии незаконному перевороту, возглавляя 

https://undocs.org/ru/S/RES/2699(2023)
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демонстрации, документируя злодеяния и информи-

руя международное сообщество. По данным Незави-

симого механизма по расследованию для Мьянмы, 

насилие и зверства военной хунты могут быть ква-

лифицированы как преступления против человечно-

сти и военные преступления. Женщины подверглись 

чудовищным актам сексуального насилия со сто-

роны военных. Правительство национального един-

ства и его партнеры прилагают все усилия для за-

щиты женщин и девочек и поощрения их прав, ока-

зывая при необходимости помощь жертвам сексу-

ального насилия. Странам региона следует защи-

щать женщин и девочек, которым удалось спастись 

от подобных зверств. 

36. Чтобы облегчить страдания женщин и девочек, 

необходимо положить конец военной диктатуре и 

вернуть власть избранному гражданскому прави-

тельству. Международному сообществу и государ-

ствам-членам следует оказать действенную под-

держку Мьянме, особенно ее женщинам и девочкам. 

37. Г-жа Луке Нуньес (Панама) говорит, что для 

борьбы с насилием в отношении женщин государ-

ства должны устранить основные формы дискрими-

нации, которые мешают им в полной мере реализо-

вать свои права. Межсекторальная координация 

крайне важна, поскольку насилие в отношении жен-

щин затрагивает также их семьи, друзей и общество 

в целом. Панама сохраняет приверженность принци-

пам гендерного равенства и расширения прав и воз-

можностей женщин, которые имеют важнейшее зна-

чение как для устойчивого развития, так и для проч-

ного мира. В случае избрания в Совет Безопасности 

на период 2025–2026 годов ее страна будет 

неуклонно отстаивать права женщин и девочек и де-

ятельность Структуры «ООН-женщины» как неотъ-

емлемой части поддержания международного мира 

и безопасности. 

38. В последнее время правительство страны ора-

тора предприняло ряд шагов по продвижению ген-

дерного равенства, которые окажут положительное 

влияние как на расширение экономических прав и 

возможностей, так и на телесную автономию. Они 

включают создание министерства по делам женщин 

и принятие национальных планов по расширению 

экономических прав и возможностей представитель-

ниц коренных народов, а также по обеспечению ген-

дерного равенства в области науки, технологий и ин-

новаций и при разработке природоохранных меро-

приятий. Кроме того, Панама добилась значитель-

ного прогресса в выполнении Конвенции о ликвида-

ции всех форм дискриминации в отношении жен-

щин. Она по-прежнему привержена Пекинской де-

кларации и Платформе действий — плану 

достижения гендерного равенства и уважения прав 

человека женщин и девочек. 

39. Г-жа Камия (Япония) говорит, что обвинения, 

выдвинутые против Японии представителем Корей-

ской Народно-Демократической Республики в ходе 

9-го заседания Комитета (см. A/C.3/78/SR.9), явля-

ются ошибочными, необоснованными и неприемле-

мыми. После Второй мировой войны Япония сми-

ренно взяла ответственность за свое прошлое и в те-

чение 75 лет способствовала миру и процветанию в 

регионе и во всем мире. 

40. Ежегодно правительство Японии принимает 

базовую политику в области гендерного равенства и 

расширения прав и возможностей женщин. Установ-

лены количественные показатели и выделены сред-

ства для каждого министерства. В 2023 году прави-

тельство страны оратора установило целевые пока-

затели доли женщин, занимающих руководящие 

должности, усилило меры по борьбе с супружеским 

насилием и приняло закон, направленный на реше-

ние межсекторальных проблем, таких как бедность 

и сексуальное насилие. Оно также пропагандирует 

использование «фемтехнологий» и поощряет ис-

пользование давно существующей системы отпусков 

в связи с менструацией. 

41. На глобальном уровне Япония пожертвовала 

более 20 млн долл. США на деятельность Структуры 

«ООН-женщины» и продолжает оказывать финансо-

вую поддержку Канцелярии Специального предста-

вителя Генерального секретаря по вопросу о сексу-

альном насилии в условиях конфликта. В ходе состо-

явшейся в Японии Встречи на высшем уровне руко-

водителей Группы семи промышленно развитых 

стран в 2023 году страны-участницы подтвердили 

свое обязательство в течение последующих пяти лет 

увеличить долю официальной помощи в целях раз-

вития, направляемую на содействие гендерному ра-

венству и расширению прав и возможностей женщин 

и девочек. 

42. Г-н Войонмаа (Финляндия) говорит, что лик-

видация всех форм дискриминации в отношении 

женщин и девочек во всем их многообразии является 

одним из национальных приоритетов. Невозможно 

достигнуть целей в области устойчивого развития 

без реализации прав женщин и девочек. Для этого 

потребуется ввести систематические целевые пока-

затели гендерного равенства, принять гендерно пре-

образующую политику, обеспечить сильное руко-

водство и приверженность основополагающим 

принципам Организации Объединенных Наций. За-

конодательство и политика должны гарантировать 

права на сексуальное и репродуктивное здоровье 
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всех женщин и девочек, в том числе с инвалидно-

стью. Кроме того, для того, чтобы люди всех генде-

ров знали свои права и могли устанавливать здоро-

вые границы в отношениях, необходимо всесторон-

нее сексуальное просвещение. 

43. Будучи членом Коалиции действий по вопро-

сам использования технологий и инноваций для до-

стижения гендерного равенства, Финляндия возгла-

вила работу по устранению гендерного разрыва в 

сфере цифровых технологий. Цифровизация может 

ускорить прогресс в достижении цели 5, но, в отсут-

ствие мер по предотвращению и искоренению ген-

дерного насилия с использованием цифровых техно-

логий, может и стать помехой на его пути. Решающее 

значение имеет предотвращение сексуального и ген-

дерного насилия во всех его формах; должен быть 

обеспечен доступ жертв, в том числе лиц с инвалид-

ностью и людей, живущих в условиях нестабильно-

сти, к соответствующим услугам. Необходимо под-

держивать право женщин и девочек с инвалидно-

стью на жизнь без дискриминации, стигмы и наси-

лия. 

44. Г-н Миламбо (Замбия) говорит, что делегация 

его страны присоединяется к призыву изменить под-

ход к улучшению положения женщин и активизиро-

вать усилия по достижению цели 5 в области устой-

чивого развития и реализации Аддис-Абебской про-

граммы действий третьей Международной конфе-

ренции по финансированию развития. Последова-

тельные и накладывающиеся друг на друга кризисы 

особенно сильно ударили по женщинам и девочкам, 

что привело к замедлению хода достижения цели 5. 

Для восстановления темпов реализации этой цели 

правительство страны оратора внедрило целый ряд 

социальных программ, направленных на сокраще-

ние бедности и неравенства среди уязвимых слоев 

населения, особенно женщин и девочек, проживаю-

щих в сельской местности. 

45. Кроме того, Замбия работает над изменением 

обычной практики землевладения, чтобы предоста-

вить женщинам равный доступ к земле. Для борьбы 

с гендерным насилием в стране реализуется ряд про-

грамм, в рамках которых особое внимание уделяется 

ускоренному рассмотрению дел в судах, созданию 

центров «одного окна» и работе приютов. Для обес-

печения доступа женщин и девочек к высшему обра-

зованию специально для них выделяется определен-

ная доля кредитов и стипендий. 

46. Г-н Файк (Афганистан) говорит, что после 

прихода движения «Талибан» к власти в 2021 году 

права женщин и девочек в Афганистане постоянно 

ущемляются и нарушаются. Движение «Талибан» 

распустило Министерство по делам женщин и Ко-

миссию по правам человека Афганистана, а также 

издало более 50 указов, которые фактически создали 

гендерный апартеид. Для женщин были установлены 

строгие требования к внешнему виду и одежде, им 

запрещено посещать средние школы и универси-

теты, путешествовать без сопровождения мужчин и 

работать в салонах красоты. Тем не менее афганские 

женщины продолжают высказывать свое мнение, не-

смотря на риск избиения, ареста и незаконного за-

держания для них и их родственников. 

47. Правовой вакуум, возникший в результате 

упразднения защищавших женщин и девочек инсти-

тутов и законов, привел к росту семейно-бытового 

насилия и принудительных браков. Женщины, сооб-

щающие о случаях семейно-бытового насилия, не-

редко подвергаются наказанию. В декабре 2022 года 

движение «Талибан» запретило женщинам работать 

с неправительственными организациями и Органи-

зацией Объединенных Наций. Этот запрет и другие 

связанные с работой ограничения серьезно влияют 

на экономическое положение женщин, особенно 

если они являются единственными кормилицами. 

48. Государства должны поддержать афганских 

женщин и девочек, прислушаться к их мнениям и 

неустанно работать над восстановлением их прав и 

достоинства с помощью целенаправленных санкций, 

принципиального взаимодействия и усилий по коди-

фикации и признанию гендерного апартеида. Они 

могут объединить силы и, оказав давление, убедить 

движение «Талибан» изменить свою политику. 

49. Г-жа Вивес Бальманья (Андорра) говорит, что 

для достижения цели 5 в области устойчивого разви-

тия необходимы более активные многосторонние 

действия. На Саммите будущего, который состоится 

в 2024 году, основное внимание должно уделяться 

интересам женщин и девочек. Андорра обеспокоена 

регрессом в реализации прав женщин во всем мире, 

сохранением гендерного насилия, ростом сексуаль-

ного насилия и фемицида, многочисленными фор-

мами дискриминации в отношении женщин, а также 

нестабильной занятостью женщин, их обнищанием, 

неравной заработной платой и неравным доступом к 

образованию. 

50. Закон 2022 года о равном обращении и равных 

возможностях для мужчин и женщин предусматри-

вает создание в Андорре национального института 

по делам женщин. Этот институт будет консультиро-

вать законодательные органы страны оратора, прави-

тельство, местные органы власти и государственные 

учреждения по вопросам учета гендерных аспектов, 

а также оказывать содействие предприятиям в 
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разработке планов по обеспечению гендерного ра-

венства. Он также будет следить за выполнением до-

говорных обязательств, касающихся гендерного ра-

венства. В средних школах приняты меры по увели-

чению числа девочек, изучающих научно-техниче-

ские и инженерно-математические предметы, повы-

шению осведомленности о гендерных стереотипах и 

введению занятий по несексистской лексике. Прави-

тельство страны оратора продолжает укреплять ме-

ханизмы противодействия насилию в отношении 

женщин и девочек, а также устранять структурные 

причины и оказывать поддержку жертвам. Андорра 

в первую очередь учитывает интересы женщин и де-

вочек во всех своих международных программах по-

мощи в области развития и оказывает регулярную 

поддержку Структуре «ООН-женщины». 

51. Г-н Липпуэ (Федеративные Штаты Микроне-

зии) говорит, что Федеративные Штаты Микроне-

зии, будучи небольшой страной с ограниченными 

людскими ресурсами, стремятся обеспечить равные 

возможности для всех граждан. При реализации про-

ектов по расширению доступа к Интернету прави-

тельство страны оратора предпринимает меры для 

того, чтобы сделать интернет-услуги доступными 

для малообеспеченных домохозяйств, возглавляе-

мых женщинами. Новая цифровая инфраструктура 

позволила проводить телемедицинские консульта-

ции, расширив тем самым доступ женщин и девочек 

к медицинскому обслуживанию. Незастрахованные 

женщины и девочки имеют право на отказ от страхо-

вания, а местные медпункты оказывают медицин-

скую помощь жертвам изнасилования и домашнего 

насилия. Кроме того, учреждено немало финансиру-

емых государством стипендий для поддержки до-

ступа женщин и девочек к нетрадиционным обла-

стям деятельности, таким как информационно-ком-

муникационные технологии. 

52. Женщины в его стране занимают ключевые по-

зиции в судебной системе и наконец-то представ-

лены в законодательных органах власти на нацио-

нальном уровне. Правительство страны оратора 

намерено назначать больше женщин на руководящие 

должности. В Федеративных Штатах Микронезии, 

как и во всех малых островных развивающихся гос-

ударствах, от изменения климата в первую очередь 

нередко страдают женщины, дети и лица с инвалид-

ностью. 

53. Г-жа Понгар (Венгрия) говорит, что равные 

права женщин закреплены в венгерской Конститу-

ции. Правительство ее страны проводит продуман-

ную, хорошо финансируемую политику, направлен-

ную на поддержку семей, защиту женщин от насилия 

и поддержку участия женщин во всех сферах жизни. 

Его семейная политика направлена на обеспечение 

финансовой стабильности женщин, жилищную под-

держку и помощь женщинам в достижении баланса 

между работой и личной жизнью. Эта политика поз-

волила увеличить число работающих и снизить 

число безработных женщин и повысить коэффици-

ент рождаемости. 

54. В 2018 году для увеличения числа женщин на 

государственных руководящих должностях была 

введена бесплатная программа по общественным ли-

дерским качествам для женщин. Что касается наси-

лия в отношении женщин, то правительство страны 

оратора принимает решительные меры по борьбе с 

насильственными преступлениями, предоставляет 

пострадавшим безопасное жилье и оказывает им 

комплексную поддержку. 

55. Г-н Нене (Лесото) говорит, что его правитель-

ство продолжает активизировать свои усилия по со-

зданию благоприятных условий для всех, включая 

женщин и девочек. Необходимы более решительные 

действия по борьбе с такими слишком широко рас-

пространенными явлениями как гендерное насилие, 

материнская смертность, подростковая беремен-

ность и ВИЧ-инфекция среди женщин. Для решения 

проблем в области здравоохранения правительство 

страны оратора удваивает усилия по направлению 

сельских медицинских работников в отдаленные 

районы и инвестирует средства в распространение 

презервативов для предотвращения подростковой 

беременности и ВИЧ-инфекции. 

56. Правительство страны оратора, в целях расши-

рения экономических прав и возможностей женщин, 

стремится обеспечить более широкое участие пред-

принимательниц в экономике, поддерживая участие 

женщин в местных отраслях экономики в рамках по-

зитивной государственной закупочной политики и 

осуществляя совместно с Программой развития Ор-

ганизации Объединенных Наций эксперименталь-

ную программу по расширению прав и возможно-

стей. Кроме того, в стране оратора принят закон, 

обеспечивший женщинам доступ к владению зем-

лей. Вместе с тем для защиты прав граждан, осо-

бенно уязвимых групп населения, такие страны, как 

Лесото, нуждаются в помощи международного сооб-

щества для укрепления своих институтов управле-

ния. 

57. Монсеньор Мерфи (наблюдатель от Святого 

Престола) говорит, что во многих странах женщины 

по-прежнему считаются гражданами второго сорта, 

подвергаются насилию и жестокому обращению и не 

имеют возможности раскрыть свой потенциал. 

Необходимо искоренить практику отношения к 
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женщине как к объекту, который можно приобретать, 

эксплуатировать и отбрасывать по своему усмотре-

нию. Большинство выявленных жертв торговли 

людьми — это женщины, и именно женщины с боль-

шей вероятностью становятся жертвами насилия со 

стороны своих похитителей. Необходимо бороться с 

такими факторами как бедность, отсутствие образо-

вания и нестабильность семейной ситуации, которые 

повышают риск стать жертвами торговли людьми 

для женщин и девочек. Необходимо также затруд-

нить и сделать менее прибыльной торговлю людьми, 

выявлять жертв и привлекать к ответственности тор-

говцев людьми и контрабандистов. 

58. Подавляющее большинство жертв сексуальной 

торговли — женщины, и значительную долю этих 

жертв заставляли участвовать в порносъемках. Даже 

те женщины, которые добровольно решали участво-

вать в порносъемках, сталкивались с насилием, при-

нуждением и наркотической зависимостью. Любая 

форма порнографии объективирует и принижает 

женщин, а терпимость к ее созданию и потреблению 

несовместима с уважением к женскому достоинству. 

59. Уважение к женщине включает в себя понима-

ние важности материнства, которое слишком часто 

рассматривается как обуза. Пропаганда абортов и уз-

кая направленность на снижение материнской 

смертности путем предупреждения беременности, 

не повышая при этом безопасность родов, свиде-

тельствуют о девальвации материнства. Пренаталь-

ный выбор пола оскорбляет достоинство женщины; 

при использовании вспомогательных репродуктив-

ных технологий, таких как донорство яйцеклеток и 

суррогатное материнство, женщины и их дети не 

должны становиться товаром. 

60. Г-жа Диуф (Сенегал) говорит, что экономиче-

ское и социальное гендерное равенство остается да-

лекой целью, особенно в Африке. Правительство 

либо бездействует, либо предпринимает неэффек-

тивные меры, в том числе из-за недостаточного ин-

вестирования, а последствия пандемии коронавирус-

ного заболевания (COVID-19) и политических кри-

зисов в значительной степени свели на нет прогресс, 

достигавшийся десятилетиями. 

61. В концепции развития Сенегала особое внима-

ние уделяется расширению социальных и экономи-

ческих прав и возможностей женщин. За последнее 

десятилетие во всех государственных министер-

ствах созданы подразделения по гендерным вопро-

сам, призванные обеспечить систематический учет 

женской проблематики во всех стратегиях и про-

граммах. Правительство страны оратора ввело уго-

ловную ответственность за изнасилование и 

педофилию и реализует национальную стратегию по 

расширению экономических прав и возможностей 

женщин. Благодаря закону о гендерном паритете 

женщины составляют почти половину сенегальских 

законодателей. 

62. Государства-члены должны и далее уделять 

первостепенное внимание вопросам гендерного ра-

венства и расширения прав и возможностей женщин. 

Они должны способствовать соблюдению прав чело-

века женщин, полному и эффективному участию 

женщин в мирных процессах и их доступу к соци-

альным и экономическим услугам. Необходимо про-

являть абсолютную нетерпимость к сексуальной экс-

плуатации женщин и сексуальным надругательствам 

над ними, а также к любым формам их дискримина-

ции. 

63. Место Председателя занимает г-жа Моника 

(Бангладеш), заместитель Председателя. 

64. Г-жа Гебрекидан (Эритрея) говорит, что 

крайне важно признать, что история патриархата 

тесно переплетается с историей расизма, империа-

лизма и колониализма. Поэтому эффективное реше-

ние проблемы гендерного неравенства требует осо-

знанного понимания взаимосвязанной истории. 

65. Эритрея придерживается прогрессивной пози-

ции в области продвижения прав женщин, сделав 

гендерное равенство неотъемлемой частью своих 

усилий по государственному строительству. Непоко-

лебимая приверженность страны оратора разруше-

нию негативных традиций и вредных обычаев, про-

явленная в ходе бурной борьбы за независимость, 

подтверждает, что решение проблемы равенства 

женщин не только законно, но и должно быть прио-

ритетным при любых обстоятельствах. Однако 

важно признать и коллективно решить проблемы, с 

которыми сталкиваются государства в этой области. 

Так, неравные экономические и политические струк-

туры способствуют бедности, которая усугубляет 

гендерное неравенство. Женщины сталкиваются с 

экономической уязвимостью в государствах, находя-

щихся на разных этапах развития, и развивающиеся 

страны часто вынуждены решать более насущные 

вопросы, отодвигая на второй план вопросы гендер-

ного равенства. 

66. Еще одной проблемой, требующей принятия 

мер, является влияние санкций и односторонних 

принудительных мер на гендерное равенство. Введе-

ние санкций препятствует развитию государств, а 

женщины и уязвимые группы населения сталкива-

ются с такими трудностями, как отсутствие доступа 

к чистой воде, отсутствие гарантий занятости и по-

вышенный риск эксплуатации во время 
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экономического спада. Поэтому подлинное стремле-

ние к достижению целей в области устойчивого раз-

вития и обеспечению гендерного равенства требует 

пересмотра этой пагубной политики, проводимой 

небольшой группой стран в нарушение норм между-

народного права. 

67. Г-н Нуниш (Тимор-Лешти) говорит, что наси-

лие в отношении женщин и девочек является одним 

из самых распространенных, постоянных и удруча-

ющих нарушений прав человека и одним из основ-

ных препятствий на пути к обеспечению прав жен-

щин и достижению целей в области устойчивого раз-

вития. В Тиморе-Лешти растет осознание этой про-

блемы и приверженность ее решению, и сменяющие 

друг друга правительства принимают законодатель-

ные акты, директивные меры и программы, направ-

ленные на устранение ее коренных причин. 

68. Были созданы национальные структуры, при-

званные содействовать обеспечению гендерного ра-

венства и учету гендерной проблематики, а также от-

слеживать осуществление Пекинской декларации и 

Платформы действий и Конвенции о ликвидации 

всех форм дискриминации в отношении женщин. 

Правительство страны оратора утвердило нацио-

нальный план действий по борьбе с гендерным наси-

лием, направленный на профилактику, оказание 

услуг пострадавшим, улучшение доступа к правосу-

дию и усиление координации, мониторинга и 

оценки. 

69. Представленность женщин на руководящих 

должностях в Тиморе-Лешти растет на всех уровнях 

и на всех площадках. На последних парламентских 

выборах женщины составили 48,64 процента изби-

рателей и 36,92 процента избранных парламента-

риев. Таким образом, в настоящее время Тимор-Ле-

шти имеет один из самых высоких показателей пред-

ставленности женщин в парламенте в Азиатско-Ти-

хоокеанском регионе. 

70. Правительство страны оратора внесло на рас-

смотрение широкий круг мер, касающихся экономи-

ческих и социальных прав женщин, предоставления 

им равного доступа к экономическим ресурсам и 

трудоустройству. Женщинам предоставляются не-

большие гранты по линии стратегии расширения их 

экономических прав и возможностей, а расширение 

прав и возможностей сельских жительниц обеспечи-

вается за счет реализации Декларации Маубиссе. 

71. Место Председателя вновь занимает 

г-н Маршик (Австрия). 

72. Г-н Айдиль (Турция) говорит, что его страна 

по-прежнему твердо привержена расширению прав 

женщин и девочек, обеспечению их полноценного и 

равноправного участия во всех сферах жизни и по-

вышению их статуса в обществе. Поэтому прави-

тельство страны оратора недавно провело законода-

тельные реформы и улучшило административную 

практику, чтобы еще больше укрепить правовую ос-

нову прав человека женщин. 

73. Турция привержена борьбе с таким злом, как 

насилие в отношении женщин и девочек, оказываю-

щим разрушительное воздействие на их физическое 

и психическое здоровье, а также на социальную и 

экономическую структуру общества. В этой стране 

действует закон о защите семьи и предотвращении 

бытового насилия в отношении женщин, а также 

национальные планы действий, отражающие осно-

вополагающий принцип абсолютной нетерпимости 

к гендерному насилию, направленные на расшире-

ние доступа к правосудию, усиление профилактиче-

ских мер и повышение осведомленности населения. 

Была усилена работа центров по профилактике и мо-

ниторингу насилия, которые предоставляют женщи-

нам медицинскую и юридическую помощь, консуль-

тации, а также финансовую поддержку и помощь в 

трудоустройстве. Кроме того, были созданы службы 

судебной поддержки для оказания юридической по-

мощи пострадавшим, повышения осведомленности 

об их правах и оказания психосоциальной под-

держки в ходе судебных процессов. 

74. Расширение прав и возможностей женщин и 

обеспечение их полного и равного участия во всех 

сферах жизни являются катализаторами устойчивого 

мира и развития. Кроме того, активное участие и 

значимая представленность женщин в политике яв-

ляются основополагающими элементами демокра-

тии. Делегация страны оратора с гордостью отме-

чает, что в настоящее время турецкий парламент 

насчитывает 121 женщину; кроме того, женщины со-

ставляют 60 процентов преподавателей, более 

50 процентов ученых, 47 процентов юристов и архи-

текторов, 45 процентов врачей и 40 процентов госу-

дарственных служащих. Турция будет и впредь под-

держивать деятельность регионального представи-

тельства Структуры «ООН-женщины» в Стамбуле и 

Группы друзей за ликвидацию насилия в отношении 

женщин и девочек, которая служит полезной межре-

гиональной платформой для обмена передовым опы-

том и инновационными идеями. 

75. Г-жа Селестен (Гаити) говорит, что междуна-

родному сообществу предстоит решить серьезные 

проблемы, чтобы устранить вызывающие тревогу 

пробелы и сохраняющееся неравенство, обусловлен-

ное гендерными различиями в сфере образования, 

экономики, политики, здравоохранения, 
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безопасности и климата. Для этого потребуются 

огромные усилия, особенно если учесть, что такие 

развивающиеся страны, как Гаити, несмотря на бо-

гатые людские и природные ресурсы, часто сталки-

ваются с препятствиями из-за нехватки средств, из-

менения климата, стихийных бедствий и различного 

рода кризисов. 

76. Гаитянские матери продолжают бороться за об-

разование своих детей, сводя концы с концами с по-

мощью неофициальной торговли и зачастую не имея 

возможности получить социальное обеспечение и 

доступ к медицинскому обслуживанию, которое 

должно быть всеобщим. Правительство страны ора-

тора дополняет эти доблестные усилия отдельными 

инициативами, структурными программами и устой-

чивой политикой, направленной на то, чтобы помочь 

женщинам полностью реализовать свой потенциал. 

Применяя Пекинскую декларацию и Платформу 

действий, оно стремится сделать гендерное равен-

ство реальностью в повседневной жизни с помощью 

планирования бюджета с учетом гендерных факто-

ров и помочь большему числу женщин занять руко-

водящие должности. В 2006 году был принят закон о 

борьбе с бытовым насилием, а одним из приоритет-

ных направлений деятельности администрации в пе-

риод после пандемии COVID-19 стала забота о по-

жилых людях. 

77. Однако ни одно из этих усилий не гарантирует 

достижения целей в области устойчивого развития, 

особенно с учетом новых проблем, таких как препят-

ствующее прогрессу цифровое неравенство. Такие 

явления можно преодолеть благодаря солидарности, 

региональному и международному сотрудничеству в 

целях поддержки национальных проектов, обмену 

опытом в области обучения и выделению средств на 

решение проблемы цифровой неграмотности. Если 

бы коммуникационные компании взяли на себя обя-

зательство передавать технологии и использовать их 

для расширения прав и возможностей женщин и де-

вочек по всему миру, это стало бы источником 

надежды. 

78. Г-жа Ризк (Египет) говорит, что заметное об-

ращение вспять прогресса в области прав женщин 

обусловлено многими причинами, в том числе отвле-

чением внимания международного сообщества на 

серьезные кризисы.  Тем не менее делегация страны 

оратора отмечает опасность игнорирования женской 

проблематики, поскольку международное сотрудни-

чество и обмен мнениями имеют решающее значе-

ние. 

79. Некоторые в Организации Объединенных 

Наций и в других контекстах пытались использовать 

повестку дня по расширению прав и возможностей 

женщин в своих целях, включив в нее другие 

группы, которые не являются предметом междуна-

родного консенсуса. Это вредит женщинам, по-

скольку отвлекает внимание от таких препятствий на 

пути к продвижению женщин, как бедность, отсут-

ствие продовольственной безопасности, иностран-

ная оккупация и изменение климата. Культурные 

ценности не должны навязываться другим государ-

ствам в нарушение их суверенитета и свободы вы-

бора собственных систем ценностей. 

80. В 2017 году Египет приступил к реализации 

стратегии по расширению прав и возможностей еги-

петских женщин в соответствии с Концепцией на пе-

риод до 2030 года по реализации программы устой-

чивого развития. Эта стратегия, подкрепляемая дру-

гими стратегиями по борьбе с насилием в отношении 

женщин, калечащими операциями на женских поло-

вых органах и ранними браками, направлена на рас-

ширение политических, экономических и социаль-

ных прав и возможностей, обеспечение социальной 

защиты, повышение осведомленности и разработку 

законодательной базы. В стратегии учитываются 

взаимосвязанные политические, экономические и 

культурные роли, которые играют женщины в еги-

петском обществе, с акцентом на семью как основ-

ную ячейку общества. 

81. Сельские жительницы играют важную роль в 

сельскохозяйственном секторе и секторе по произ-

водству продуктов питания, а также обеспечивают 

необходимый уход за детьми и пожилыми людьми в 

своих семьях и общинах. Инициатива «Достойная 

жизнь» направлена на повышение качества жизни в 

сельских районах и расширение экономических прав 

и возможностей сельских жительниц. Кроме того, 

правительство страны оратора внедрило программу 

«100 миллионов здоровых жизней», направленную 

на мониторинг неинфекционных заболеваний. Дан-

ные, собранные в холе ее реализации, легли в основу 

последующей кампании по раннему выявлению за-

болеваний, которые особенно сильно влияют на жен-

щин. Правительство страны оратора также присту-

пило к осуществлению проекта по поддержке еги-

петских семей путем предоставления медицинских и 

репродуктивных услуг, что способствует планирова-

нию семьи и улучшению качества жизни. 

82. Г-н аль-Рубхи (Оман) говорит, что деятель-

ность его страны в области развития ведется в 

первую очередь с учетом интересов людей. В рамках 

инициативы «Концепция развития Омана до 

2040 года», конечной целью которой является дости-

жение процветания и социальной справедливости 

для всех групп общества, правительство страны 
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оратора добилось прогресса в улучшении положения 

женщин. Женщины в Омане занимают посты дипло-

матов, послов и министров, руководящие должности 

в судебных органах, парламенте и Совете шуры. 

83.  Законодательство и национальные планы 

Омана приведены в соответствие с международными 

документами, включая Конвенцию о ликвидации 

всех форм дискриминации в отношении жен-

щин. Правительство страны оратора учредило наци-

ональный комитет, в состав которого вошли предста-

вители Комиссии по правам человека Омана, жен-

ских организаций и институтов гражданского обще-

ства, для контроля за выполнением Конвенции. 

Оман выдвинул свою кандидатуру в Комитет по лик-

видации дискриминации в отношении женщин на 

период 2025–2028 годов. 

84. Более 76 процентов всех студентов, обучаю-

щихся в вузах Омана в 2022/23 учебном году, состав-

ляют девушки; кроме того, немало девушек зачис-

лены в программы обучения за рубежом. Женщины 

составляют 88 процентов всех ремесленников и 

41 процент работников государственного сек-

тора. На долю женщин приходится 47 процентов 

государственных земельных грантов. 

85. Г-жа Дабо Н’диайе (Мали) говорит, что, учи-

тывая важность женщин для социально-экономиче-

ского развития, правительство ее страны предпри-

няло шаги по улучшению их социального, экономи-

ческого и правового положения и создало специаль-

ное министерство, занимающееся вопросами жен-

щин. В целях поощрения и защиты прав женщин 

Мали подписало ряд правовых документов, в том 

числе направленных на ликвидацию гендерной дис-

криминации в соответствии с положениями Пекин-

ской декларации и Платформы действий. Кроме 

того, правительство страны оратора стремится по-

кончить с дискриминационными социокультурными 

традициями. 

86. Что касается цели 5 в области устойчивого раз-

вития и Повестки дня Африканского союза на пе-

риод до 2063 года, то правительство страны оратора 

укрепило конституционные рамки с помощью до-

полнительных стратегий и программ и внедрило 

практику планирования бюджета с учетом гендер-

ных аспектов. Ежегодно увеличиваются государ-

ственные ресурсы, выделяемые на расширение прав 

и возможностей женщин, в поддержку женских 

услуг, развития, предпринимательства и лидерства. 

Правительство страны оратора работает над тем, 

чтобы как можно больше женщин и девочек имели 

доступ к высококачественному образованию. Наци-

ональная политика в области школьного 

образования и поддержка, оказываемая партнерами 

страны оратора по развитию, позволили сократить 

разрыв в успеваемости между мальчиками и девоч-

ками. Приняты меры по обеспечению доступа жен-

щин и девочек к необходимой им медицинской по-

мощи, в том числе на уровне общин. Учитывая их 

преобладание в малийской экономике, женщины, ра-

ботающие в неформальном и сельском секторах, 

наравне с мужчинами пользуются целевыми про-

граммами, обеспечивающими им доступ к экономи-

ческим ресурсам, средствам производства и креди-

там на приносящую доход деятельность, а также 

управленческую подготовку. 

87. Для такой переживающей кризис страны, как 

Мали, участие женщин в мирных процессах явля-

ется настоящим проявлением их независимости. 

Кроме того, улучшилось участие женщин в экономи-

ческой, политической и общественной жизни. Жен-

щины заняли около 30 процентов мест в Переходном 

национальном совете, а также ключевые посты в та-

ких министерствах, как здравоохранение, горнодо-

бывающая промышленность и предприниматель-

ство. Женщины работают на предприятиях частного 

сектора и пользуются равной оплатой и возможно-

стями трудоустройства. 

88. Г-жа Лучии (наблюдатель от Суверенного 

Мальтийского ордена) говорит, что бесчисленное 

множество людей во всем мире подвергаются наси-

лию или живут в маргинализированных сообще-

ствах, не имея доступа к медицинской помощи или 

элементарным санитарным удобствам. К сожале-

нию, зачастую жертвами насилия или брошенными 

оказывались именно женщины. В сентябре 2022 года 

Суверенный Мальтийский орден в партнерстве с не-

коммерческой организацией «Глобал стратиджик 

оперативз» провел мероприятие, посвященное про-

блеме торговли людьми. Эта инициатива, поддер-

жанная Всемирной организацией здравоохранения, 

стала значительным шагом вперед в борьбе с подоб-

ной практикой. Однако настоящая защита женщин 

подразумевает не только обеспечение их безопасно-

сти, но и удовлетворение их базовых потребностей, 

особенно в сельских и маргинализированных сооб-

ществах. 

89. Орден активно участвует в деятельности по 

улучшению жизни женщин и девочек в сообществах 

по всему миру. Так, медицинский центр в Лаосской 

Народно-Демократической Республике оказывает 

крайне необходимую медицинскую помощь женщи-

нам, детям и больным лепрой. В Того специализиро-

ванная больница ежегодно оказывает неонатальную 

помощь более чем 3000 детей и 1200 беременным 

женщинам, а медицинский центр в Буркина-Фасо 
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оказывает услуги по охране материнства и детства 

28 000 человек в малообеспеченных районах. В 

Чили Орден оказал помощь 5000 человек в изолиро-

ванных сельских общинах, предоставив необходи-

мую медицинскую помощь и школьные принадлеж-

ности тем, кто в ином случае не имел бы к ним до-

ступа. 

90. Г-жа Нгирва-Мпеша (Продовольственная и 

сельскохозяйственная организация Объединенных 

Наций) говорит, что женщины и девочки, живущие в 

сельских районах, составляют более четверти насе-

ления мира и являются основным источником буду-

щего экономического и социального развития. Тем 

не менее они все так же сталкиваются с бедностью, 

голодом, недоеданием и дискриминацией по гендер-

ному признаку, о чем говорится в недавнем докладе 

ее организации под названием «Положение женщин 

в агропродовольственных системах». 

91. В целом по миру 36 процентов работающих 

женщин и 38 процентов работающих мужчин заняты 

в агропродовольственных системах, но при этом 

женщины чаще имеют неполную занятость или вы-

полняют маргинализированную, неформальную, 

низкоквалифицированную или трудоемкую работу. 

Кроме того, права женщин на владение землей менее 

надежно защищены, их доступ к кредитам и обуче-

нию ограничен и у них есть меньше полномочий в 

принятии решений. В связи с этим производитель-

ность фермы, управляемой женщиной, в среднем на 

24 процента ниже, чем ферма того же размера, 

управляемая мужчиной. 

92. В докладе показано, что гендерное равенство и 

расширение прав и возможностей женщин способ-

ствуют сокращению масштабов голода, стимули-

руют экономику и повышают устойчивость к таким 

потрясениям, как изменение климата. Ликвидация 

гендерного разрыва в производительности труда на 

фермах и заработной плате в сельском хозяйстве поз-

волит увеличить мировой валовой внутренний про-

дукт на 1 трлн. долл. США и обеспечить продоволь-

ственную безопасность для 45 млн человек. Для 

этого важно оценить различное воздействие поли-

тики и программ на мужчин и женщин путем сбора 

и оценки высококачественных гендерных данных. У 

женщин должна быть возможность покупать, прода-

вать и наследовать землю, открывать банковские 

счета, занимать деньги, подписывать контракты и 

получать пособия по социальному обеспечению. 

Женщинам и девочкам должен быть гарантирован 

равный доступ к образованию и информации; необ-

ходимо также использовать государственные услуги 

и технологии для того, чтобы освободить их от таких 

тяжелых обязанностей, как ношение воды или 

заготовка дров. И наконец, необходимо сделать еще 

больше для борьбы с вредными гендерными нор-

мами и для более справедливого распределения вла-

сти, ресурсов и услуг. 

 

Заявления, сделанные в порядке осуществления 

права на ответ 
 

93. Г-жа Азад (Исламская Республика Иран) гово-

рит, что ее страна решительно осуждает и категори-

чески отвергает беспочвенное и необоснованное об-

винение, выдвинутое представителем Соединенных 

Штатов Америки в отношении правительства ее 

страны на предыдущем заседании (см. A/C.3/78/ 

SR.9). Соединенным Штатам следует прекратить 

вмешательство во внутренние дела независимых 

государств-членов под видом защиты прав человека 

и перестать использовать платформу Комитета для 

решения политизированных вопросов прав человека 

в своих узких политических целях. Как недавно ска-

зал президент Исламской Республики Иран сейид 

Эбрахим Раиси: «Как могут Соединенные Штаты, 

являющиеся самой большой тюрьмой для матерей в 

мире, искренне беспокоиться о правах женщин?» 

94. Если Соединенные Штаты помнят о годовщине 

трагической гибели Махсы Амини, то им следует 

также помнить и о других иранских женщинах, де-

вушках и детях, погибших в результате экономиче-

ской войны, навязанной Соединенными Штатами. 

Введенное Соединенными Штатами эмбарго на по-

ставки лекарств привело к гибели, среди прочих, не-

винных детей и иранцев с редкими заболеваниями. 

Соединенным Штатам следует сосредоточиться на 

решении проблем с правами человека в пределах 

своих собственных границ. 

95. Исламская Республика Иран уважает права и 

достоинство человека, в частности женщин и дево-

чек. Она призывает все государства-члены придер-

живаться принципа зрелого, уважительного диалога 

по вопросам прав человека и избегать двойных стан-

дартов при их рассмотрении. 

96. Г-н Акопян (Армения) говорит, что делегация 

его страны осуждает очередную попытку Азербай-

джана оправдать применение силы. Использование 

контртеррористических мер в качестве предлога для 

применения силы не только нарушает международ-

ное право и основные права человека, но и подры-

вает сами принципы справедливости, мира и без-

опасности, которые призваны отстаивать контртер-

рористические усилия. 

97. Агрессия Азербайджана 19 сентября 2023 года 

вызвала новую волну насилия и страданий в регионе 

https://www.undocs.org/ru/A/C.3/78/SR.9
https://www.undocs.org/ru/A/C.3/78/SR.9
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Южного Кавказа, приведя к сотням жертв, включая 

женщин и детей. В результате более 100 000 человек 

были вынуждены покинуть Нагорный Карабах и 

нашли убежище в Армении. 

98. После десятимесячной блокады, после полно-

масштабной агрессии с неизбирательными обстре-

лами и окружением гражданских поселений, после 

многолетнего терроризирования народа Нагорного 

Карабаха, после использования языка ненависти и 

подстрекательства к насилию против армян в тече-

ние десятилетий и в конечном итоге после насиль-

ственного лишения их родины, Азербайджан все еще 

имеет наглость заявлять, что народ Нагорного Кара-

баха ушел по своей собственной воле. Это был пик 

азербайджанской политики этнических чисток про-

тив армянского населения нагорно-карабахского ре-

гиона. 

99. На протяжении нескольких месяцев Армения 

призывала Организацию Объединенных Наций, ее 

соответствующие органы и соответствующие меж-

дународные структуры выполнить свой долг по за-

щите и направить в Нагорный Карабах миссию по 

гуманитарной оценке. Азербайджан заблокировал 

эту миссию, пытаясь скрыть свою политику этниче-

ских чисток. Признавая важность наличия у Органи-

зации Объединенных Наций доступа в Нагорный Ка-

рабах, делегация страны оратора выражает сожале-

ние по поводу того, что доступ был предоставлен 

только после полного исхода коренных армянских 

жителей из нагорно-карабахского региона. 

100. Сотни армян считаются пропавшими без вести 

после войны 1990-х годов, а еще сотни пропали без 

вести после агрессии Азербайджана в 2020 году. Бо-

лее того, в течение прошедших трех лет Азербай-

джан удерживал в заложниках десятки армянских 

военнопленных. 

101. Армения всегда стремится к дипломатическому 

и мирному урегулированию конфликта, как того тре-

буют Устав Организации Объединенных Наций и 

международное право. Она продолжает добросо-

вестно вести переговоры на многочисленных фору-

мах, чтобы найти взаимоприемлемые решения оста-

ющихся вопросов. В то же время Азербайджан при-

бег к ультиматумам, блокаде, голоду, постоянной во-

енной эскалации и терроризированию армянского 

населения нагорно-карабахского региона, конечной 

целью которого является этническая чистка Нагор-

ного Карабаха. 

102. Г-жа Ахангари (Азербайджан) говорит, что 

после завершения конфликта в 2020 году именно 

Азербайджан, несмотря на пережитые азербайджан-

ским народом за предыдущие 30 лет массовые 

зверства, протянул руку мира. Ее страна начала про-

цесс нормализации отношений с Арменией на ос-

нове взаимного признания и уважения суверенитета 

и территориальной целостности друг друга, а также 

нерушимости границ друг друга. В течение трех по-

следующих лет Армения держала на суверенной тер-

ритории Азербайджана тяжеловооруженные воен-

ные силы, в частности, вооруженные формирования 

численностью около 10 000 военнослужащих, и 

предпринимала попытки разжечь сепаратизм, в том 

числе воспользовавшись Лачинским коридором. 

103. События, охарактеризованные армянской деле-

гацией как нападение на гражданское население, 

были локальными контртеррористическими мерами, 

предпринятыми Азербайджаном на своей суверен-

ной территории в ответ на систематические провока-

ции со стороны армянских вооруженных сил, неза-

конно размещенных на азербайджанской террито-

рии. Таким образом, эти мероприятия проводились в 

полном соответствии с суверенным правом Азербай-

джана на самооборону, закрепленным в Уставе Ор-

ганизации Объединенных Наций. Азербайджан дей-

ствовал в полном соответствии с нормами гумани-

тарного права, принимая меры к тому, чтобы избе-

жать причинения сопутствующего ущерба граждан-

ским лицам и объектам гражданской инфраструк-

туры. 

104. Что касается числа убитых или раненых, то ар-

мянская делегация упустила тот факт, что приведен-

ные цифры относятся к армянским военнослужа-

щим, а не к гражданским лицам. Когда речь идет о 

предполагаемой блокаде, то Армения использует гу-

манистическую терминологию для проведения кле-

ветнической кампании против Азербайджана с един-

ственной целью сорвать процесс нормализации. Эта 

кампания потерпела фиаско 18 сентября 2023 года с 

учетом реализации предложения страны оратора об 

использовании нескольких маршрутов доставки гру-

зов для удовлетворения потребностей жителей Кара-

бахского региона Азербайджана армянского проис-

хождения. 

105. Азербайджан отвергает все обвинения в депор-

тации и этнической чистке. Правительство страны 

оратора четко и недвусмысленно подтверждает свою 

приверженность созданию соответствующих усло-

вий для того, чтобы армянские жители региона 

могли оставаться в Азербайджане в качестве членов 

многонационального сообщества этой страны. Ар-

мения же, напротив, планомерно убеждала местных 

жителей переехать. Правительство Армении стре-

мится навязать международному сообществу свою 

аннексионистскую, сепаратистскую позицию, утвер-

ждая, что ни один армянин не может жить под 
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юрисдикцией Азербайджана. Антиазербайджанская 

пропаганда со стороны армянского государства при-

вела к глубоко укоренившейся ненависти и недове-

рию. Такие искусственно взращенные ненависть и 

страх перед азербайджанцами стали основной при-

чиной решения многих местных жителей уехать в 

Армению, хотя многие из тех, кто уехал, уже выра-

зили желание вернуться и жить как граждане Азер-

байджана. Правительство Азербайджана предприни-

мает последовательные и систематические усилия 

по содействию их добровольному возвращению. 

106. Азербайджан — это страна, в которой десятки 

этнических, религиозных и языковых групп живут 

бок о бок и пользуются своими правами в соответ-

ствии с действующим международным правом. Эт-

ническим армянам, проживающим в Карабахском 

регионе, предложено стать частью этой мультикуль-

турной модели. 

107. Г-н Акопян (Армения) говорит, что Армения 

не имеет вооруженных сил в Нагорном Карабахе, о 

чем она неоднократно заявляла, в том числе в ходе 

обсуждений в Организации Объединенных Наций.  

108. В двух постановлениях, принятых в феврале и 

июле 2023 года, Международный суд Организации 

Объединенных Наций по просьбе Армении потребо-

вал от Азербайджана принять меры для пропуска 

людей и транспортных средств по Лачинскому кори-

дору в обоих направлениях. Азербайджан не пред-

принял никаких шагов для выполнения этих распо-

ряжений. 

109. Что касается обеспечения прав армян в Нагор-

ном Карабахе, то положение дел с правами человека 

в Азербайджане хорошо известно. Последние произ-

вольные аресты бывших должностных лиц Нагор-

ного Карабаха, распространенность антиармянских 

ненавистнических высказываний в Азербайджане и 

многочисленные предыдущие случаи этнического и 

религиозного насилия показали, что такие гарантии 

просто не соответствуют действительности. Армян-

ские беженцы, покинувшие Нагорный Карабах, 

имеют право вернуться, и выбор будет за ними. 

110. Г-жа Ахангари (Азербайджан) говорит, что в 

рамках контртеррористических мероприятий за 

одни сутки были нейтрализованы 19 военных застав, 

20 боевых машин, 40 артиллерийских орудий, 

30 минометов, 60 боевых систем и 2 зенитно-ракет-

ных комплекса. Описанная военная техника и насту-

пательные вооружения свидетельствуют о масшта-

бах незаконной милитаризации в регионе, которые 

превзошли даже первоначальные оценки страны 

оратора. 

111. Незаконная передача и накопление оружия и 

боеприпасов на территории Азербайджана свиде-

тельствуют о вопиющих нарушениях Арменией со-

ответствующих режимов контроля вооружений и 

экспортного контроля. В соответствии с существую-

щими режимами нейтрализованное и конфискован-

ное оружие могли приобретать только государства. 

Поэтому упорное отрицание Арменией своего воен-

ного присутствия на суверенной территории Азер-

байджана является ни чем иным, как откровенным 

обманом международного сообщества. В выводах 

также подтверждается незаконное присутствие ар-

мянских вооруженных сил на суверенной террито-

рии Азербайджана и продолжающаяся милитариза-

ция этого района путем незаконных поставок ору-

жия и боеприпасов из Армении в период после окон-

чания боевых действий. 

112. Представитель Армении нарочито неверно ис-

толковал решения Международного Суда. В своем 

постановлении от 22 февраля 2023 года Суд отка-

зался принять меры в той форме, о которой просила 

Армения, и отклонил большинство других ее просьб. 

Впоследствии Армения обратилась в суд с требова-

нием обязать Азербайджан убрать пограничный 

пост, установленный им на въезде на Лачинскую до-

рогу. Эта просьба также была отклонена. 

113. Что касается задержанных, то аресты были 

произведены в рамках уголовного расследования, 

проведенного в соответствии с процедурами азер-

байджанского уголовного суда. Данные лица обвиня-

лись в участии в агрессии против Азербайджана, 

подстрекательстве к террористическим актам, пре-

ступлениях против мира и человечности, военных 

преступлениях и других тяжких преступлениях про-

тив военнопленных и гражданского населения. 

114. Тот факт, что тысячи армянских военнослужа-

щих и членов незаконных вооруженных формирова-

ний, согласившихся разоружиться, были отпущены 

Азербайджаном в качестве гуманитарного жеста и 

беспрепятственно добрались до Армении, свиде-

тельствует о гуманитарном подходе страны оратора.  

Заседание закрывается в 17 ч 50 мин. 

 

 


